
Zeitschrift: Historischer Kalender, oder, Der hinkende Bot

Band: 206 (1933)

Artikel: Landstrassenhumor

Autor: Zoozmann, Richard

DOI: https://doi.org/10.5169/seals-656730

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte
an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in der Regel bei
den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Siehe Rechtliche Hinweise.

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les

éditeurs ou les détenteurs de droits externes. Voir Informations légales.

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. See Legal notice.

Download PDF: 24.05.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-656730
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=en


Sanbftrûffenïjumor.
33on Hidjarb 3oo3tnann.

Sie bdben eine ißanne gehabt — uoieber etrt=

mal! — bie beiben eleganten §erren. Hod) bagu
an biefem fdjönen Sonntagmorgen, ben fie im
naîjen 23abeort beim grübfongert oerbringen tooH=

ten. Ser eine §err, ber tool)! am meiften baoon
oerfteijt, bat Htantel unb Hod abgelegt unb
boïtert am Sluto Ijerum, ernft, guoerfictjtlid),
roätjrenb bie £irdjgloden fo feierlid) unb ein=

labenb aus bem natjen Sorfe ^eriiberïlingen.
Sa naljt ein alter ftoppelbärtiger Stromer

unb giebt feinen gilg, ben er bemütig Ijinljält,
einer ©abe gemärtig.

„Sdjämen Sie fid) nid)t 3U betteln? gumal
mäljrenb ber £ird)geit?" fäljrt iljn ber am Sluto
baftelnbe §err an unb hantiert mit feinem
Sd)raubenfd)lüffel.

„Hergeben Sie, toenn id) Sie in S^rer
3Inbad)t geftört babe", fagt ber Stromer unb
gunnfert liftig mit ben 3lugen.

Ser anbere §err, ber nid)ts oon 2lutorepara=
turen oerftel)t, aber bas §erg auf bem redjten gled
bat, lad)t gerabe heraus unb fagt in bie SBeftem
tafdje. ©r t>olt ein®elbftüd Ijeroor unb fagt: „Sa
Sie 2Bit)bruber, l) alten Sie fid) 3l)ren Sjumor ba=

mit troden. — kaufen Sie fid) alfo feine geudjtig»
feit bafür, bas oerträgt ber Sjumor nicfjt! kaufen
Sie fid) lieber mas gum Seiten. Sa! es ift ein
neues, Hanfes günfgigrappenftüd!"

„©in altes fd)inut)iges granfenftücl l)ätt's
aud) getan — bocf) id) banfe fd)önjfens, §err
23aron", ertoibert ber Stromer treubergig.

„Sie finb uoirflid) ein broüiges $ul)n", ent=

gegnet ber gütige Spenber. „Hber id) bin nidjt
reief) ; ber Sjauptteil meines Vermögens ift ber
©rips in meinem ßopfe." Unb er tippt fid)
gegen bie Stirn.

„2lrmut fd)änbet nidjt", fagt ber Sanbftrei=
d)er unb rnenbet fid) gum ©eben.

Ser §err, guerft ettoas oerbutjt, bricht bocf)
ooieber in Sadjen aus unb ruft bem Saoon=
tippclnben nad): „Hun madjen Sie fid) aber
aus bem Staube unb leben Sie tool)l!"

„Sotoeit es mir mit fuffgigWappen möglid) ift,
roiU icl)'s oerfudjen" — ruft ber Stromer gurüd
unb mad)t nun, baff er fd)leunigft baoon fommt.

Sïttiblicf>cê ($etniit.
Weiteres oon ©. SB. 33eper.

©in amerifanifeber Heger bringt feinem Seek
forger eines Sages einen unter fid)tlid)emSd)ioeif)=
oerluft gefdjriebenen 93rief: „93itte, forgen Sie
bafür, bafj ber liebe ©ott ib)n richtig befommt."
Samit trollt er fid) eilig.

Ser Hletljobiftenprebiger ift ber 2lnfid)t, er
fönnte ben 23rief rufjig einmal lefen: „Sieber
©ott, fd)id bocf) bitte einem armen Heger
50 Sollar, roeil es il)m fo fd)led)t gebt."

Ser Seelforger ift gerührt ob fo großem 2Ser=

trauen gur Hllmadjt, oerfammelt ein paargreunbe
unb fagt: „H3ir bürfen feinen ©lauben nidjt er=

fdjüttern. Sammeln mir für ilfn!" H3as fofort
gemacfjt toirb, unb nod) am Slbenb fann ber ißre=

biger bem braoen Heger 43 SoHar fdjiden.
©in paar Sage fpäter bringt ber Sdjmarge

ein neues Sdjreiben an ben lieben ©ott. 2Bie
er toieber fort ift, macht ber ißrebiger es auf
unb rounbert fidf).

Senn ba ftel)t: „Sieber ©ott, œenn Su
einem armen Heger nod) einmal 50 SoHar
fdjiden roiHft, bann bitte nidjt erft burd) ben
ißrebiger, fonbern bireft."

*

Ser Sdjotte Hlc©raigf) unb feine ebenfo fpar=
fame ©attin haben feine föinber unb finben bas
Seben langroeilig. Sllfo toollen fie ein $inb
aboptieren.

Sie fudjen bas SBaifenfjaus auf, unb man
fteHt iljnen gtoei reigenbe Einher cor, einen 3un=

gen unb ein Htäbdjen, grau 9Hc©raigl) fi^t roie
ber ©fei groifetjen ben beiben§eubünbeln unb fann
fid) nidjt entfdjeiben. ©nblid) ergreift Hlc©raigb
bas SBort: „Siebe grau, fotlteft Su gang oer=
geffen haben, baff toir fürglid) im Buge eine
nod) gang gute gungenmübe fanben?"

„Su baft red)t, SRc©raigb", feblägt ficï) bie
©attin oor bie Stirn. „Hatürlidj nehmen ooir
ben gungen!"

*

$ans unb grang, runb gebn gabre alt, finb
gum gufjballfpieten gegangen, obtoobl bie Htutter
es iljnen ftreng oerboten bot-

Landstraßenhumor.
Von Richard Zoozmann.

Sie haben eine Panne gehabt — wieder ein-
mal! — die beiden eleganten Herren. Noch dazu
an diesem schönen Sonntagmorgen, den sie im
nahen Badeort beim Frühkonzert verbringen woll-
ten. Der eine Herr, der wohl am meisten davon
versteht, hat Mantel und Rock abgelegt und
doktert am Auto herum, ernst, zuversichtlich,
während die Kirchglocken so feierlich und ein-
ladend aus dem nahen Dorfe herüberklingen.

Da naht ein alter stoppelbärtiger Stromer
und zieht seinen Filz, den er demütig hinhält,
einer Gabe gewärtig.

„Schämen Sie sich nicht zu betteln? Zumal
während der Kirchzeit?" fährt ihn der am Auto
bastelnde Herr an und hantiert mit seinem
Schraubenschlüssel.

„Verzeihen Sie, wenn ich Sie in Ihrer
Andacht gestört habe", sagt der Stromer und
zwinkert listig mit den Augen.

Der andere Herr, der nichts von Autorepara-
turen versteht, aber das Herz auf dem rechten Fleck
hat, lacht gerade heraus und faßt in die Westen-
tasche. Er holt ein Geldstück hervor und sagt: „Da
Sie Witzbruder, halten Sie sich Ihren Humor da-
mit trocken. — Kaufen Sie sich also keine Feuchtig-
keit dafür, das verträgt der Humor nicht! Kaufen
Sie sich lieber was zum Beißen. Da! es ist ein
neues, blankes Fünfzigrappenstück!"

„Ein altes schmutziges Frankenstück hätt's
auch getan — doch ich danke schönstens, Herr
Baron", erwidert der Stromer treuherzig.

„Sie sind wirklich ein drolliges Huhn", ent-
gegnet der gütige Spender. „Aber ich bin nicht
reich; der Hauptteil meines Vermögens ist der
Grips in meinem Kopfe." Und er tippt sich

gegen die Stirn.
„Armut schändet nicht", sagt der Landstrei-

cher und wendet sich zum Gehen.
Der Herr, zuerst etwas verdutzt, bricht doch

wieder in Lachen aus und ruft dem Davon-
tippelnden nach: „Nun machen Sie sich aber
aus dem Staube und leben Sie wohl!"

„Soweit es mir mit fuffzig Rappen möglich ist,
will ich's versuchen" — ruft der Stromer zurück
und macht nun, daß er schleunigst davon kommt.

Kindliches Gemüt.
Heiteres von G. W. Beyer.

Ein amerikanischer Neger bringt seinem Seel-
sorger eines Tages einen unter sichtlichem Schweiß-
verlust geschriebenen Brief: „Bitte, sorgen Sie
dafür, daß der liebe Gott ihn richtig bekommt."
Damit trollt er sich eilig.

Der Methodistenprediger ist der Ansicht, er
könnte den Brief ruhig einmal lesen: „Lieber
Gott, schick doch bitte einem armen Neger
33 Dollar, weil es ihm so schlecht geht."

Der Seelsorger ist gerührt ob so großem Ver-
trauen zur Allmacht, versammelt ein paar Freunde
und sagt: „Wir dürfen seinen Glauben nicht er-
schüttern. Sammeln wir für ihn!" Was sofort
gemacht wird, und noch am Abend kann der Pre-
diger dem braven Neger 43 Dollar schicken.

Ein paar Tage später bringt der Schwarze
ein neues Schreiben an den lieben Gott. Wie
er wieder fort ist, macht der Prediger es auf
und wundert sich.

Denn da steht: „Lieber Gott, wenn Du
einem armen Neger noch einmal 33 Dollar
schicken willst, dann bitte nicht erst durch den
Prediger, sondern direkt."

-»-

Der Schotte McEraigh und seine ebenso spar-
same Gattin haben keine Kinder und finden das
Leben langweilig. Also wollen sie ein Kind
adoptieren.

Sie suchen das Waisenhaus auf, und man
stellt ihnen zwei reizende Kinder vor, einen Jun-
gen und ein Mädchen, Frau McEraigh sitzt wie
der Esel zwischen den beiden Heubündeln und kann
sich nicht entscheiden. Endlich ergreift McEraigh
das Wort: „Liebe Frau, solltest Du ganz ver-
gessen haben, daß wir kürzlich im Zuge eine
noch ganz gute Jungenmütze fanden?"

„Du hast recht, McEraigh", schlägt sich die
Gattin vor die Stirn. „Natürlich nehmen wir
den Jungen!"

-i-

Hans und Franz, rund zehn Jahre alt, sind

zum Fußballspielen gegangen, obwohl die Mutter
es ihnen streng verboten hat.
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